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Літописи за 1998-2017 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 
про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком:
15 липня – у Вишгороді було встановлено меморіальну дошку бандуристу Віктору Лісоволу
16 липня – фестиваль "Песни моей страны", Запоріжжя, парк “Дубовий гай”
19 липня – презентація рок-фестивалю «Дунайська Січ» у київському “Gyros Food Bar”
22 липня – фестиваль “Гетьманська слава” у Коломаку на Харківщині

23 липня – концерт авторської пісні у Запоріжжі, площа Маяковського, Палац культури «Орбіта»

25 липня – буккросинг на Книжковій клюмбі в харківському ЛітМузеї
26 липня – вечір пам’яті В.Висоцького у сумській художній галереї, вул. Соборна, 27. Ведучий Володимир Рот-Сєров 

29 липня – толока на трипільській хаті у селі Легедзине Тальнівського району на Черкащині

29-30 липня – “Кав’ярня Пока” із ЛітМузею влаштовує подорож на байдарках до Слобожанської Швейцарії на Харківщині
Олег Ольжич

ЗЕМЛЯ!

Риплять і квилять двоколесі мажі,

Худоба чорну куряву здіймає,

А голоси важку, неясну пряжу

Снують під степом, сірим і безкраїм.

Земля! Земля! Плодюча, повногруда!

Як та, невірна, де родила мати!

Ти приймеш сім’я вибраного люду!

А дикуни ? - Їх можна відогнати.

Жінки надвечір поновлять розмови,

Що полуднева спека перервала...

А руки, руки тільки прагнуть знову

Допастися до предківського рала.

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  p_karta@maіl.ru
Володимир-Волинський – Сергій Шишкін
Дякую. Виступив на "Тарасі Бульбі", де від 1991 року сидів в журі http://volodymyr.rayon.in.ua/news/35295-vidomii-bard-iz-volodimira-volinskogo-vistupiv-na-festivali-taras-bulba
Харків – Літературний музей
Друзі, 

175 років тому в Харкові побачило світ повне видання "Енеїди" Івана Котляревського. У ЛітМузеї є декілька освітніх програм за текстом цієї засадничої для української літератури поеми, а «Старосвітський пікнік» за «Енеїдою» зі старовинними стравами та традиційними розвагами користується незмінною популярністю. 

Та цієї п'ятниці, 21 липнями пропонуємо вам переглянути в літмузейному садку мультиплікаційний фільм, створений режисером Володимиром Дахном 1991 р. за мотивами твору Котляревського. 
Можна брати каремати, термоси з чаєм та хороший настрій.
Вхідний квиток до ЛітМузею 20 (15 для учнів і студентів) грн.

Подія на фб:
https://www.facebook.com/events/510345635975494/?acontext=%7B%22action_history%22%3A%22[%7B%5C%22surface%5C%22%3A%5C%22page%5C%22%2C%5C%22mechanism%5C%22%3A%5C%22page_upcoming_events_card%5C%22%2C%5C%22extra_data%5C%22%3A[]%7D]%22%2C%22has_source%22%3Atrue%7D
Дорогі друзі!

У ЛітМузеї  —  черговий буккросинг на Книжковій клюмбі! 

Цього разу до нас завітає класик сучукрліту — талановитий письменник, поет, громадський діяч, благодійник та один із творців нашої вуличної бібліотеки — Сергій Жадан. Під час буккросингу ви зможете обмінятися книжками, обговорити прочитане і просто приємно провести час.

25 липня о 18.00 чекаємо на вас. І не забудьте прихопити книжку!
Подія на фб: 
https://www.facebook.com/events/110123272977672/?acontext=%7B%22ref%22%3A%223%22%2C%22ref_newsfeed_story_type%22%3A%22regular%22%2C%22action_history%22%3A%22null%22%7D
Адреса ЛітМузею: вул. Багалія, 6  (ст. м. «Пушкінська» або «Архітектора Бекетова»)

"КАВ'ЯРНЯ ПОКА" знову запрошує вас у подорож на байдарках до Слобожанської Швайцарії! Цього разу - на вихідні, 29-30 липня. 


Отже... 
Подорож!
Путешествие!
Wanderung!
Travel!
Voyage!

«Той, хто сьогодні, негайно, в цю мить не їде в Індію ПОДОРОЖ НА БАЙДАРКАХ У СЛОБОЖАНСЬКУ ШВАЙЦАРІЮ – той позбавлений елементарнісінької людської цікавості!» – так сказав наш видатний письменник із химерним ім’ям Майк Йогансен (до речі, хто це? – Є привід дізнатися!..)


Тож усім, не позбавленим допитливості, пропонуємо дводенну мандрівку від Літературного музею та Исторические Туры по Харьковской области, де ми повторимо шлях чудернацьких героїв роману Майка Йогансена «Подорож ученого доктора Леонардо і його майбутньої коханки прекрасної Альчести у Слобожанську Швайцарію».

Протягом пригодницького вікенду ми з’ясуємо, що то значить – подорожувати по-справжньому, де пролягають кордони Слобожанської Швайцарії, будемо грати в літературні ігри, полювати на влучні та напрочуд яскраві моменти тексту, розказувати історії, а для створення подорожніх нотаток пройдемо експрес-майстер-клас із креативного письма. А також влаштуємо «ніч страшилок» і ляльковий театр у мальовничих краєвидах Сіверського Дінця.

29 липня
08.00 – Виїзд із Харкова автобусом на точку відплиття. Місце збору - біля Вічного вогню (пл. Конституції).
10.00 - Перекус перед відплиттям, пливемо до 13.00.
13.00 - Обід. Пливемо до 18.00.
18.00 - Вечеря.
Після вечері – програма від "Кав'ярні Пока".
22.00 - Відбій.

30 липня
07.00 - Прокидання - сніданок - збори. Пливемо до 13.00.
13.00 - Обід/купання.
14.00 – Програма від "Кав'ярні Пока".
17.00 - Збори, від'їзд автобусом.
21.00 - Харків.

Реєстрація за телефонами: (050)6416540, (067)1911711 – Марія.

Вартість—1400 грн, що включає: місце, весло, крісло, палатко-місце, каремат, спальний мішок, харчування 2 рази на день - обід і вечеря, сніданок та обід, трансфер спорядження на точку старту й після фінішу, робота інструктора, літературна програма.

Київ – Євген Романенко
                                        АНОНС

ВІДОМІ УКРАЇНСЬКІ РОКЕРИ ПРЕЗЕНТУЮТЬ У КИЄВІ 
РОК-ФЕСТИВАЛЬ «ДУНАЙСЬКА СІЧ»

19 липня у київському “Gyros Food Bar” відбудеться закрита презентація та pre-party Міжнародного рок-фестивалю «Дунайська Січ».  Захід відбуватиметься за участі зірок українського року та хедлайнерів фестивалю.

Організатори  розкажуть, яким чином цього року фестиваль зміг стати міжнародним та які європейські рок-зірки його відвідають, а музиканти анонсують свої музичні новинки, що будуть презентовані на фестивалі.   

В рамках заходу також відбудеться презентація оновленої аудіо-збірки «Ой у гаю при Дунаю», яка оновлюється щороку організаторами фестивалю. У минулих редакціях  цього диску свої власні кавери пісень про Дунай презентували провідні українські гурти: «Врода», «Без Обмежень», «Гайдамаки», «Сонячна Машина», «Очеретяний Кіт», «Друже Музико», «Тінь Сонця» та багато інших. 

Чим цікава цьогорічна збірка та які нові гурти і виконавці дали нове життя старовинним українським пісням, розкаже під час презентації диску, лідер лаунж-гурту «Очеретяний Кіт» Роман Кріль. 

Довідка: Міжнародний благодійний рок-фестиваль «Дунайська Січ» проводиться з 2014 року у м. Ізмаїлі Одеської області з метою популяризації сучасної української музичної культури та підняття патріотичної свідомості мешканців Українського Придунав’я. 

Учасники: «Гайдамаки», «Тінь Сонця», «Очеретяний Кіт», «TaRuta», «КАРНА», «Фата Моргана», легендарний харківський співак та волонтер Борис Севастьянов, відомий своїми піснями про війну на Донбасі, поет-виконавець Сергій Файфура. Ведучий заходу фронтмен гурту «TaRuta» Євген «Їжак» Романенко.

Організатори:  Творче волонтерське об’єднання «Музичний Батальйон»

Дата проведення: 19.07.17, початок о 18:00

Місце проведення: м. Київ, пр-т  Перемоги, 47а,  гостро-бар  “Gyros Food Bar”

Акредитація:  Людмила Герасименко  (067)596-42-32, lgeras7@gmail.com
Херсон – сайт https://www.0552.ua/news/1734355

На Херсонщині пройде Всеукраїнський фестиваль бандуристів

З 20 по 23 серпня у місті-курорті Скадовськ Херсонської області, за підтримки Міністерства культури України та Національної Спілки кобзарів України, відбудеться ХІ дитячий фестиваль бандуристів «Таврійські зустрічі».

У програмі фестивалю – виступи дитячих ансамблів бандуристів з усіх куточків України на концертних майданчиках м. Скадовська (набережна Чорного моря) та Гала-концерт у Херсоні, майстер-класи, «круглі столи», творчі зустрічі та сольні концертні виступи провідних майстрів бандурного мистецтва України.

Діти матимуть змогу не лише показати свої творчі здобутки, але і відпочити та оздоровитися на березі Чорного моря..

До участі у ХІ дитячому фестивалі бандуристів «Таврійські зустрічі» запрошуються колективи з усіх регіонів України. (Положення про фестиваль за посиланням). 

Контактна особа – заступник начальника управління культури Ігор Мазур – тел. 050 728 69 30 або 097 698 85 34.

Київ – Сергій ЦУШКО

Оце написав сам собі:

***

В повсякденній круговерті

більше спусків, менше сходжень.

Усе більше дати смерті

заступають дні народжень.

 

Все спресованіш сторіччя.

Все потрібніші підказки –

де стираються обличчя,

де вирізьблюються маски.

 

Застять світ нові месії

і нечулих легіони.

Зігрівають вже не мрії –

споминів вино червоне.

 

Будять сонце треті півні.

Все тривожніш днів окличність.

І щодень нові наївні

починають шлях у вічність.

 

 

***

Стежкою життя ото ідеш,

і не оминути хибних кроків…

Ти від дня народження втечеш –

та якби ще утекти від років!

 

Непідвладний смертним час летить.

Смужки-дні, як завше, – біла, чорна.

Не кажи, що незворотна мить,

бо зігріта нами – неповторна.

Сайт http://www.kids-center.com.ua/v-vseukrainskyjj-konkurs-festyval-patriotychnoi-avtorskoi-pisni-moya-batkivschyna-pamyati-oleksandra-avagyana/

V Всеукраїнський конкурс-фестиваль патріотичної авторської пісні “Моя Батьківщина. 

Пам’яті Олександра Авагяна”

28-30 липня 2017 року на базі Державного історико-культурного заповідника “Межибіж” (біля м. Хмельницький) відбудеться V Всеукраїнський конкурс-фестиваль патріотичної авторської пісні “Моя Батьківщина. Пам’яті Олександра Авагяна”. Запрошуємо всіх бажаючих до участі у фестивалі-конкурсі. Положення про проведення заходу додаються.

Ірпінь – сайт https://www.irpin.online/vseukrayinskyj-festyval-osinnye-randevu-zaproshuye-konkursantiv/
Всеукраїнський фестиваль «Осіннє рандеву» запрошує конкурсантів

Липень 17, 2017

9—10 вересня 2017 року у Бучі відбудеться Всеукраїнський конкурсний фестиваль сучасного українського романсу «Осіннє рандеву».

Співзасновники фестивалю Бучанська міська рада та почесний громадянин м. Буча, народний артист України Мар’ян Гаденко.

Під час проведення фестивалю будуть проходити зйомки музичного фільму «”Осіннє рандеву”… зустрічі в Бучі» та запис програми телеканалу UA:ПЕРШИЙ «Надвечір’я. Долі».

Умови участі: 

У конкурсі можуть брати участь як професійні артисти, так і аматори.

Репертуар учасника має складатися з 1 україномовного романсу, що був написаний за часів незалежності України.

Хронометраж пісні – до 3 хв. 40 сек.

Вікові категорії:

до 16 років (дитяча сторінка);

від 17 років (без вікових обмежень).

Жанри:

сучасний український романс;

авторська пісня і співана поезія;

романси моїх батьків (для учасників дитячої сторінки).

Заявки на участь у конкурсі приймаються до 31 серпня 2017 р. за електронною адресою: festival_dolya@ukr.net з поміткою «фестиваль «Осіннє рандеву».

Підготувала Ольга Аверіна за інформацією прес-служби Бучанської міськради

Тернопіль – сайт http://ternopil.te.ua/v-chas-koly-povno-brehuniv-zlodijiv-zradnykiv-ryatuje-poeziya-poet/
«В час, коли повно брехунів, злодіїв, зрадників, рятує поезія», – поет

Липень 5, 2017

Серед творчого доробку Володимира Капустіна: збірки віршів «Горить багаття калинове», «Вітрила», «Дорога до мами», вибране «У білім спалаху бузку», «Я – лірик твій і твій – сурмач!», «Зажурився кіт», книжка для дітей, книжка прози «Квітка Аргімпаси», легенди рідного краю, «Одна на цілий світ» — художні нариси про творців українських пісень, що були замовчувані, заборонені і стали народними (видання перекладене різними мовами). Він автор роману у віршах «Ятрань». Переклав твори з російської мови – С. Єсеніна, з білоруської — поета Є. Акуліна та повісті і оповідання кримськотатарських прозаїків. Його твори друкувалися в Італії, США, Франції, Англії та в різних часописах України.

Сьогодні справа життя Володимира Капустіна — розповісти правду про пісні, котрі стали народними. А вони ж мали своїх творців! Проте їхні імена радянська влада методично стирала з історії. Тож настав час дізнатися про авторів неоціненного пласту нашої культури.

Володимир Капустін повертає вимушено забуті імена авторів та композиторів. Каже, що йому важливо показати, як радянська влада боролася із творцями української культури, як намагалася знищити їх. А ще своїм обов’язком вважає привернути увагу до скарбу авторської пісні. Коли слухаєш, з якою любов’ю говорить про свою справу пан Володимир, серце завмирає.

— Час летить нестримно, — розмірковує він. — Усі події швидко минають, забуваються. І тільки залишаються, вічно живуть, передаються з покоління в покоління створені самобутніми митцями незвичайної краси неповторні ліричні пісні. Та дуже прикро, що часто ми не знаємо творців пісень — перлин, які досі нас бентежать, чарують задушевністю, мелодійністю. Бо в усі часи бездарні заздрісники все робили і роблять для того, щоб люди не знали талановитих авторів. Тоді пісня ставала безіменною, її називали народною. І люди, необізнані з тим, як саме створюються пісні, вірять у вигадки. Та ще ні один народ не створив жодної пісні! Справжніми творцями пісень є лише окремі обдаровані особистості: поети і композитори з Божої ласки.

Незабаром в одному зі столичних видавництв вийде книжка «І на тім рушникові», де будуть зібрані історії про створення пісень, подані тексти й ноти, довідковий матеріал про авторів.

— Назвав свою збірку так, бо на весілля запрошують з рушником, з ним проводжають у далеку путь, і в останню дорогу теж. І так само на вишитому рушникові, з великою любов’ю, я подаю ці пісні, — пояснює автор. — Книжка буде ошатною. Відкриватиме її гімн січових стрільців «Ой у лузі червона калина», а завершуватиме «Реве та стогне». Перший розділ складуть патріотичні пісні, другий — мелос про рідний край, завершатимуть інтимні композиції. У виданні буде довідковий матеріал про життя і творчість авторів музики та слів, долю їхніх композицій, ноти й тексти пісень. Видання матиме понад 300 сторінок та розповідатиме про 50 пісень. Ці розвідки — справа мого життя. Я вже тривалий час працюю над тим, щоби повернути історичну справедливість — імена композиторів та поетів наших нібито народних пісень. Багато з них наполегливо викреслювалося з історії, скільки їхніх доль понищили поневолювачі, котрі не хотіли, щоби в нашого народу була своя історія та культура. Я поставив собі за мету повернути їхні імена, щоби ці пісні не були безбатченками.

Пан Володимир переконаний, що книжка знайде свого читача, адже пісні, про створення яких він розповідає, відомі кожному українцеві. Звичайно, для мешканців нашої області особливий інтерес становитимуть розповіді про ті композиції, до створення яких доклалися і наші земляки. Читач матиме нагоду дізнатися більше про створення, зокрема, таких пісень: «Чуєш, брате мій», «Човен хитається», «Сміються й плачуть солов’ї», «Квіти ромена». До речі, вивчаючи історію створення пісень, співрозмовник дійшов висновку, що найбільше пісень складено на Полтавщині — близько 70 відсотків тих, котрі нині широко відомі. Але Тернопільщина теж не пасе задніх і входить у першу десятку областей, де активно творився мелос — чого варта бодай композиція «Чуєш, брате мій».

Що ж до своїх віршів, то Володимир Капустін зізнається, що «в час, коли повно брехунів, злодіїв, зрадників, рятує поезія».

Київ – сайт https://www.radiosvoboda.org/a/28631131.html
«Олена Теліга виділялася насамперед тим, що це була сила таємна» – Гнатюк

Оксана Пеленська

21 Липень 2017 

Прага – 21 липня минає 110 років від дня народження Олени Теліги, поетеси, чия життєва доля тісно пов’язана з чеськими землями. В місті Подєбради вона здобула атестат про закінчення середньої освіти, навчання продовжила у Високому педагогічному інституті імені Драгоманова в Празі. У Подєбрадах також познайомилась зі своїм майбутнім чоловіком, відомим в українському середовищі бандуристом Михайлом Телігою. Але з Україною ні на мить не розлучалась, поверталась до Києва.
Про творчу і життєву дорогу Олени Теліги Радіо Свобода розповів професор Львівського національного університету імені Івана Франка Михайло Гнатюк. 
– Життєва дорога Олени Теліги – це Росія, де вона народилась, Україна, де відігралась її головна життєва битва, це також еміграція до Польщі й Чехословаччини, де жила найдовше і писала вірші. Яке з цих місць найвиразніше позначилось на творчості Олени Теліги?
– Я думаю, щоб говорити про Олену Телігу, потрібно говорити про її покоління. Ставши емігрантами, вони виховувались в умовах інших, тобто, у вільних умовах, в умовах, коли тодішній президент Чехословаччини Масарик прихистив українські інституції, такі як Український вільний університет, Високий педагогічний інститут імені Драгоманова. Ці молоді люди, по-перше, здобували освіту в цих вільних установах. А друге: вони думали про те, якою має бути їхня участь у боротьбі за українську державу.

Я завжди кажу, що гасло Олега Ольжича «Доба жорстока, як вовчиця» найбільше підходило до цих людей, бо вони зрозуміли, що за державу треба боротись, і не тільки боротися, але й класти своє життя. Тому виховалася оця плеяда в першу чергу в Празі, там заснувалася ціла група, так звана «празька школа».

– Ви згадали «празьку поетичну школу». Яке її крило представляє Олена Теліга, чим найбільше вона виділялась?
– Олена Теліга виділялася насамперед тим, що це була, по суті, якась сила таємна.

Як відомо, Олена Теліга виховувалася в російському дусі, бо російська мова панувала в її дитинстві. Але це були оці приховані національні основи, які проявляються в певний період. Відомий оцей факт, Олена Теліга про це розповідала не один раз, коли один із російських монархістів назвав її мову «собачою», тоді вона різко виступила і після того вже була безкомпромісною. Вона настільки гостро зреагувала, це був її явний протест.

Але ми повинні говорити і про естетичні якості її поезії. Це була поезія, яка продовжувала ідеї Лесі Українки, власне, оця поезія мужня, мужня не по-жіночому, така могутня.

– Ви згадали про те, як Олена Теліга перейшла на українську мову. Як це позначилось на творчості?
– Це позначилося яскраво, бо вона пройшла школу у Високому педагогічному інституті, в тодішній Чехословаччині була дуже добра професура, яка дуже добре розуміла свою справу, а до того ж, ще й було оточення – це і Євген Маланюк, і Наталія Лівицька-Холодна. Зрештою, те, що вона почала друкуватися у донцовському «Віснику», пізніше він отримав назву традиційну – «Літературно-науковий вісник», це теж мало велике значення. Тобто, разом з традиціями українськими виховувалося нове покоління отих поетів, які мали поезію надзвичайно мужню, серйозну. Тобто, неспокійні дні, а дні, які мають визрівати у якісь нові ідеї. «Не треба слів, хай буде тільки діло» – це поезія, яка найбільше характеризує її тодішнє кредо.

– В Олени Теліги є такі рядки: «І в павутинні перехресних барв. Я палко мрію до самого рання. Щоб Бог зіслав мені найбільший дар: Гарячу смерть – не зимне умирання». Чи підтверджує це думку про те, що великі поети є пророками, в нашому випадку – власного життя і смерті?
– Я хотів про це сказати. «Гаряча смерть – не зимне умирання», тобто вона прекрасно розуміла, на що вона йде, який її шлях. Тут була не та жіноча поезія. Я завжди кажу, і в розмові з колегами, що, на відміну від батькової поезії Олександра Олеся, поезія Олега Ольжича – це була поезія надзвичайно мужня. Так само оце покоління, воно розуміло, на що воно йде, воно йде на смерть, йде на переслідування. Вона свідома була свого вибору, вибору того, який, очевидно, приведе до такої трагічної загибелі.

Це, до речі, і сталося уже у Києві. Олег Ольжич, який був в Культурній референтурі Організації українських націоналістів, того крила мельниківського, там були, до речі, інтелектуали, які розуміли суть справи.

Олег Ольжич їй говорив, що треба виїжджати з Києва, бо в Києві за націоналістами дуже пильно стежили, зрозуміло, що гестапо робило все, щоб знищити цю Культурну референтуру, бо вони розуміли значення оцих людей. Тоді Олена Теліга сказала: «З Києва я не поїду – це моя земля, це земля моїх предків, моїх земляків, які виборюють в надзвичайно жорстоких умовах з удару двох імперій – комуністичної й гітлерівської. І навіть якщо доведеться прийняти смерть, то я готова її прийняти». Отака була, я думаю, постава цієї надзвичайно мужньої жінки.

– Якою бачить сьогодні, на початку ХХІ століття, нинішнє покоління молодих людей Олену Телігу, як сприймають її поезію?
– На жаль, ми можемо говорити про те, що поезія Олени Теліги мало відома. Те, що в радянський час вона була заборонена, це зрозуміло. Але навіть в умовах незалежної України ґрунтовні видання, видання «смолоскипівські», інші видання, вони не стали набутком широкого читача. До речі, ота страшна війна, яку веде наш народ проти російського агресора, поезія Олени Теліги може дуже багато дати для того, щоб зрозуміти, що не тільки ті вольові мужчини, не тільки вояки-мужчини, але й жінка, яка в нас асоціюється з тим, що вона є беззахисною, що вона є, може, м’якша, ніж мужчина, вона відіграє своє значення. Ми маємо приклади, коли багато жінок бере участь у боротьбі проти того ненависного агресора, який сьогодні окупує Україну.

Але поезія Олени Теліги мусить стати широко знана і мусить наша молодь виховуватися на зразках цієї мужності й цієї непересічної особистості, яка усю себе віддала на олтар своєї батьківщини. Разом, до речі, зі своєю сім’єю, і з чоловіком Михайлом. Михайло не був письменником, але він свідомо пішов, він сказав, що він – письменник і тоді, коли гестапо арештувало всіх письменників, і він був страчений. Очевидно, так здогадуються, десь 21 лютого 1942 року у стольному граді Києві.
Олена Теліга загинула в Бабиному Яру днем пізніше, 22 лютого 1942 року. У місті Подєбради на будинку, де в 1922-1923 роках Олена Теліга навчалась, відкрита пам’ятна таблиця.

Пропоную вірші поетки. Упорядник

* * *

Гострі очі розкриті в морок,

Б’є годинник: чотири, п’ять…

Моє серце в гарячих зморах,

Я й сьогодні не можу спать.

Але завтра спокійно встану,

Так, як завжди, без жодних змін,

I в життя, як в безжурний танок,

Увійду до нічних годин.

Придушу свій невпинний спогад.

Буду радість давати й сміх.

Тільки тим дана перемога,

Хто й у болі сміятись зміг!

Вірність

Від сонця свят і непогоди буднів,

Щоб не змінилися безцінні фарби,

В твою скарбницю я складаю скарби,

Які дає мені моє полуднє.

Скарбницю ту ти залишив безжурно,

А я сховала у глибокий спокій,

Де інших пристрастей рвучкі потоки

Її не змиють у годину бурну.

Приходять люди й золоті пориви

Несуть за скарби, що господар кинув,

Та я не хочу за найвищу ціну

Віддати те, чим володіє привид.

Так часом хтось, у невимовній вірі,

Яку не вбити ні рокам, ні втомі,

Пильнує квіти у порожнім домі

І сум кімнат самітним кроком мірить…

Перед вікном шумлять, шумлять тополі

І захід сонця — мов кривава рана,

І на столі розкрита книжка Пана,

Що, може, не повернеться ніколи.

ЛИСТ 

Ти б дивувався: дощ і пізня ніч,

А в мене світло і вікно наростіж,

І знов думки і серце у вогні,

А гостра туга – у невпиннім зрості.

Твоє життя – холодний світлий став – 

Без темних вирів і дзвінких прибоїв,

І як мені писать тобі листа

І бути в нім – правдивою собою?

Далеко десь горить твоя мета,

В тяжких туманах твій похмурий берег,

А поки – став, і зимна самота,

І сірих днів тобі покірний шерег.

А в мене дні – бунтують і кричать,

Підвладні власним, не чужим законам,

І тиснуть в серце вогнену печать,

І значать все – не сірим, а червоним.

Бувають дні – безжурні юнаки

Вбігають швидко, в дикім перегоні,

Щоб цілий світ – блискучий і п’янкий,

Стягнути звідкись у мої долоні.

На жовтій квітці декілька краплин – 

Ясне вино на золотавім лезі!

І плине в серце найхмільніший плин:

Далекий шум незроджених поезій.

Буває час: палахкотять уста,

Тремтить душі дзвінке, роздерте плесо – 

Немов хтось кинув здалека листа

І кличе десь – без підпису й адреси…

Життя кружляє на вузькій межі

Чужих поривів, таємничих кличів,

І видаються зайві і чужі

Давно знайомі речі і обличчя.

В осяйну ж мить, коли останком сил

День розливає недопите сонце,

Рудим конем летить за небосхил

Моя душа – в червоній амазонці.

І вже тоді сама не розберу:

Чи то мій біль упав іржавим птахом,

Чи захід сонця заливає брук…

Для тебе ж захід – завжди тільки захід!

Чергують ночі – чорні і ясні

Не від вогнів чи темряви безодні,

Лише від блиску спогадів і снів – 

Усіх ударів і дарів Господніх,

І в павутинні перехресних барв

Я палко мрію до самого рання,

Щоб Бог зіслав мені найбільший дар: 

Гарячу смерть – не зимне умирання. 

Бо серед співу неспокійних днів,

Повз таємничі і вабливі двері,

Я йду на клич задимлених вогнів – 

На наш похмурий і прекрасний берег.

Коли ж зійду на кам’янистий верх 

Крізь темні води й полум’яні межі – 

Нехай життя хитнеться й відпливе – 

Мов корабель у заграві пожежі!

Київ – сайт https://hromadskeradio.org/programs/rankova-hvylya/nikoly-ne-graly-na-skrypci-persha-litnya-shkola-tradyciynoyi-muzyky-dopomozhe-navchytysya

Ніколи не грали на скрипці? Перша літня школа традиційної музики допоможе навчитися

20 липня 2017 

Майстер-класи з інструментальної музики будуть відбуватися вперше в Україні 23-27 серпня в селі Феневичі на Київщині

В нашій студії Андрій Левченко та Катерина Єфремова — організатори Першої літньої школи традиційної музики. А також Сергій Постольников та Ярина Дронь — викладачі цієї музики

«Традиційна музика, яку ми граємо, це музика, яку грали в селах ще в середині ХХ століття. Це музика для танців, для розваг під час вечірок, її грали в селах та танцювали під неї», — розповідає Катерина Єфремова.

«Більш живої музики, ніж традиційна, не існує. Вона дуже весела, вона зачіпає своєю справжністю і своєрідністю», — додає Ярина Дронь.

Крім інструментальної, буде і співоча частина, і вчителі зі співу будуть вчити різним співочим традиціям різних регіонів.

Той, хто хоче підтримати розвиток української традиційної музики, може це зробити на платформі

Сайт http://phm.gov.ua/?p=10509

На Київщині відбувся Другий Всеукраїнський фестиваль авторської творчості «Славен Град»

18.07.2017

Прийшов час розповісти про те, як пройшов II Всеукраїнський фестиваль авторської творчості «Славен Град» в Переяслав-Хмельницькому.
6 липня (четвер) міська влада приготувала феєричне святкування Івана Купала з концертом, з традиціями, з ярмарком – все як годиться. Барди Супрун Олександр (Запоріжжя), Шестопалов Сергій (Енергодар) і Чайка Віталій (Харків) які приїхали на фестиваль «Славен Град» відкривали концертну програмі свята.

7 липня (п’ятниця) на дитячому майданчику біля туристично-розважального комплексу «Стара Гребля» відбулося відкриття II Всеукраїнського фестивалю авторської творчості «Славен Град».

У перший день виступили вже знайомі нам Супрун Олександр, Шестопалов Сергій, Чайка Віталій, кілька артистів та музикантів з Борисполя серед яких Футорний Дмитро з командою і Підгурська Тетяна. А також наші Переяславчани – Жемчугова Олена і Бендерський Андрій.

З київських бардів наш знайомий з музичних квартирників в Переяславі – Кольнобрицький Анатолій і група «Сонячних бардів», Монець Петро читав вірші і вперше вийшов на сцену як співак під акомпанемент Сивульского Сергія.

Завершення вечора – годинний концерт Переяславської групи «Драбадан» і звичайно, обіцяний куліш і гітара по колу біля багаття.
8 липня (субота) день почався з походу наших гостей в музеї міста, цей подарунок запропонували нам НІЕЗ «Переяслав», як зазначив Супрун Олександр – корисний і цікавий подарунок, дуже всім сподобався.

Далі з 12:00 години ярмарок народної творчості.

О 17:00 концерт дитячих талантів ЛяМіТошка (обіцяний сюрприз з першого фестивалю).

Концерт почався виступом дитячого театру Переяславського центру психологічного розвитку дітей «Діалог» керівник Коломієць Світлана.

Вистава «Червона шапочка» стилізована режисерами під сучасний лад у виконанні маленьких обдарувань була дійсно подарунком і розчула глядачів.

А ще 17 талановитих дітей Переяслвщини під віртуозним ведінням ведучої Шкребтієнко Олени підтвердили, що Переяславські діти дуже талановиті.

Авторський подарунок від ЛяМіТошкі сувенірна подушечка з вишитим логотипом конкурсу «ЛяМіТошка» та солодкий стіл зробили надзвичайним свято для малечі.

За це дитяче свято ми вдячні усім нашим благодійникам які відгукнулись на прохання підтримати фестиваль та надали допомогу.
У цьому році ми провели початковий концерт великого постійно діючого проекту «Всеукраїнський конкурс дитячих талантів «ЛяМіТошка». Мета якого за 2017-2018 рік провести турне по Україні в пошуку талановитих українських дітей від 3-17 років і на наступному III фестивалі провести дитячий гала-концерт і нагородити переможців. Запрошуємо до співпраці.

0 19:00 годині розпочався блок авторської творчості дорослих учасників, і почався він виставою «З чого виникає кохання» Харківської студії-театру «Альтернатива» художній керівник Чайка Віталій, актори театру люди з обмеженими можливостями. Так вони теж мали право показати свої таланти, то ж Меленівська Наталія, Меленівська Вікторія, Каменська Наталія та Рилов В’ячеслав дійсно талановиті актори. Глядачі довго аплодували артистам по завершенню вистави.
В продовженні вечірньої програми лунали пісні та вірші в виконанні талановитих авторів з Києва, Борисполя, Переяславщини, Запоріжжя, Львова, Харкова, Енергодара, Миколаєва. Біля 30 артистів радували глядачів своїми творами.
0 22:00 годині концерт продовжили біля багаття, грілися, спілкувались, та передавали гітару по колу і знов співали.
9 липня (неділя) учасники II Всеукраїнського фестивалю авторської творчості «Славен Град» отримали Дипломи, волонтери і благодійники Подяки за вагомий внесок та допомогу у організації, проведенні та підтримці фестивалю.

От же ще раз хочу подякувати усім хто допоміг у проведенні II всеукраїнського фестивалю авторської творчості
«Славен Град»

А саме:

– Міському голові міста Переяслав-Хмельницький Костіну Тарасу Вікторовичу ;

– Голові Переяслав-Хмельницької РДА Пряхіну Андрію Володимировичу;

– Національному історико-етнографічному заповіднику «Переяслав» директор  Лукашевич Олексій Михайлович;

– Відділу культури і туризму Переяслав-Хмельницької міської ради, Начальник відділу Гуріна Вікторія Миколаївна;

– Народному центру культури «Зустріч» директор Близнюк Тарас Олексович;

– Відділу культури Переяслав-Хмельницької Райдержадміністрації начальник Скляренко Анна Сергіївна;

– Запорізькому клубу авторської пісні «Островок» керівник Супрун Олександр Володимирович;

– Виробничо-комерційній фірмі «Укрпромпостач – 95» директор Доброскок Сергій Григорович;

– Селянському господарству “АЛЬТА” керівник Григоренко Тетяна Миколаївна

– Фермерському господарству “Колосок” керівник Кузьменко Олександр Іванович;

– Фермерському господарству «Геркулес» керівник Шеремета Віктор Васильович;

– Кафе «Еклер» керівник Башмак Володимир Васильович;

– ФОП Вакуленко Анні Василівні;

– Товариству «Переяслав-Молпродукт» голова правління Пироговський Олександр Юрійович;

– Товариству «Вудекспо» керівник Христюк В’ячеслав Олексійович;

– Розважальному закладу «Мілленіум» керівник Канна Володимир Афанасійович;

– Громадській організації «Джем Толока» голова правління Янчук Ігор Вікторович

– Громадській організації «Інвалідів та молоді «Стара Гребля» голова правління Черновський Андрій Йосипович;

– Центру психологічного розвитку дітей та дорослих «Діалог» керівник ПП Коломієць Світлана Григорівна;

– Газеті «Вісник Переяславщини» головний редактор Карпенко Галина Іванівна;

– Телерадіоканалу «Альта» керівник Ярмоленко Олег Олександрович.

– Волонтерам Шкребтієнко Олені, Коржик Оксані, Скорик Марії, Кот Сергію, Маруліч Владиславу, Щербині Марії Федоровній.

До нових зустрічей на III Всеукраїнському фестивалі авторської творчості «Славен Град» який відбудеться 6-7-8 липня 2018 року.
В продовж року починаючи з серпня традиційно будемо проводити засідання Переяславського клубу авторської творчості (квартирники), приєднуйтесь.

Cветлана Яценко
Рубрика – «ЗМІ про митців»
Кришталева чаша кобзаря Віктора Лісовола

http://slovoprosvity.org/2017/07/20/kryshtaleva-chasha-kobzarya-viktora-lisovola/

20.07.2017

Георгій ЛУК’ЯНЧУК
15 липня у Вишгороді було встановлено меморіальну дошку відомому бандуристу, композитору, заслуженому працівнику культури України Віктору Лісоволу.
На відкритті виступили голова Вишгородської РДА В’ячеслав Савенок, поет-пісняр, народний артист України Вадим Крищенко, народна артистка України, волонтер Світлана Мирвода, Ансамбль “Козацькі забави” під керівництвом народного артиста України Андрія Вереса, Хор “Золотий вік” (м. Вишгород), Хор “Гомін” ім. Леопольда Ященка (м. Київ), письменник Роман Коваль, кобзарі і бандуристи Тарас Силенко, Віталій Мороз та Олександр Гончаренко, меценати Валерій Виговський та Анатолій Козачок, донька дружини кобзаря, режисер театру Патімат Мірзоєва, вишгородські просвітяни Сергій Прокопенко та Галина Дмитренко, радник голови Вишгородської РДА Стефанія Сідляр.

На захід, який тривав понад 3 (!) години, прибули вишгородці та приїхало багато гостей із столиці. Відкривати меморіальну дошку випала честь знаному поету-пісняру і другу бандуриста-композитора Вадиму Крищенку та відомому громадському діячеві і меценату багатьох патріотичних проектів Валерію Виговському. Віктор Іванович Лісовол — бандурист, композитор народився в с. Семенівці Полтавської області, дитинство провів на Оболоні. Батько Віктора загинув на війні.

Сина виховала мати Надія Сергіївна Заворотня, яка знала безліч українських пісень. Вагому роль у духовному розвитку Віктора Лісовола зіграли твори Василя Симоненка, Івана Драча та Бориса Нечерди. Перший публічний виступ Лісовола як бандуриста відбувся в жовтні 1971 року у музеї Тараса Шевченка в Києві. Віктор Лісовол 1973 року закінчив студію кобзарського мистецтва при Українському хоровому товаристві. Виступав на концертах як кобзар, співак хору “Гомін”, учасник Капели бандуристів (1987—1991).

1988 року при капелі закінчив кобзарську студію. Входив до громади Національної Спілки Кобзарів України. Найвідоміша композиція написана Лісоволом — “Наливаймо, браття, кришталеві чаші” на слова Вадима Крищенка. Під марш, покладений на її мелодію, крокує сучасне українське військо. Єжи Гофман, без дозволу авторів, використав її у фільмі “Вогнем і мечем”. Але хоч стрічка від прокату й отримала мільйонні статки, українському бандуристові, окрім морального задоволення, нічого не дісталося. Загалом кобзар Лісовол створив понад 70 власних мелодій. У збірнику “50 пісень Віктора Лісовола” 2007 року представлено частину доробку кобзаря — 50 історичних дум і пісень на слова Тараса Шевченка, Пантелеймона Куліша, Володимира Сосюри, Дмитра Луценка, Павла Тичини, Вадима Крищенка та інших знаних поетів, а також обробки народної творчості. Серед творчої спадщини такі знані думи на історичні теми, як “Ой під лісом та під Лебедином”, “Про Абазина”, “З Полтавського бою”, “Ой повійте, вітри, з далекого краю”, “Дума про отамана Зеленого”, “Кричать сичі та чорний ворон кряче”, “Скільки літ Вкраїна-мати…”, “Вставай, народе”, “Як рушали козаченьки”, “Кришталеві чаші”…

Особистість Віктора Лісовола – це той діамант, та перлина, ім’я якої буде виблискувати в плеяді діячів української культури, що є символом і душею української нації. Віктор Іванович був корифеєм української музичної культури. Пророчими стали слова Л. Череватенка: “Лісовол співав, будив, надихав розгублених українців, він створив всенародну маршеву пісню, під яку сучасне українське військо переможно крокує в майбутнє”.

Залишились музика та пісні, книги, друзі, рідні та однодумці. Залишилось добре ім’я та світла пам’ять про людину, яка випромінювала світло своєї душі для рідного народу. На будинку, де жив останні сім років Віктор Лісовол, нині встановлено меморіальну дошку, в цьому є велика і загальнолюдська справедливість, данина шани перед людиною, ім’я якої становить славу і гордість кобзарства України. А найкращим пам’ятником патріоту, митцю і справжньому громадянину нашої України будуть наші добрі справи для процвітання вільної, незалежної, демократичної, соборної європейської держави.

Українців запрошують на трипільську толоку до черкаського села Легедзине

http://www.umoloda.kiev.ua/number/3189/2006/113881/

Людмила НІКІТЕНКО 
21.07.2017

На Черкащині у селі Легедзине Тальнівського району на території музею Державного історико-культурного заповідника «Трипільська культура» 29 липня мазатимуть другий поверх трипільської хати.

Тож народ скликають туди на всеукраїнську толоку.

Як повідомили «Україні молодій» працівники музею, заїзд та реєстрація учасників трипільської толоки стартують уранці.

Робота кипітиме під музику духового оркестру «Бетута» з Кодими і розпочнеться із замішування глини з половою, тоді народ вкидатиме заміс на стіни гончарної майстерні і фронтон другого поверху трипільської хати.

По завершенні роботи буде відпочинок, купання в ставку та екскурсії — відкриття музейних виставок киянки Тамари Федоренко «Писанкарство — відродження традиції» та «Легедзине. Літо 41-го».

Також відбудеться огляд експозиції музею ДІКЗ «Трипільська культура» та ознайомлення з розкопками трипільського житла та гончарних ям, пройдуть майстер-класи, а після облаштування наметового містечка стартують «Трипільські вечорниці».

Тож на них можна буде послухати Сашка Лірника, одеські гурти «Бетута», «Касамара» та уманські Bagiroff Band і тріо «Гонта», а ще подивитися кіно «Хроніка минулих толок».

Зголодніти учасникам толоки не дасть ресторан «Українське село», що працюватиме просто на території музею.

«Благодійні внески на організаційні потреби толоки не обов’язкові, але дуже вітаються», — підсумовують працівники історико-культурного заповідника «Трипільська культура». 
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